
1

Les panneaux d’avertissement et de mise en garde illustrés ci-dessous sont présentés dans 
ce manuel et sont aussi apposés sur l’appareil. Ils indiquent les méthodes sûres et correctes 
pour manipuler le produit de sorte à éviter de vous blesser ou de blesser un tiers et de 
provoquer des dégâts matériels. Avant de lire le manuel, prenez le temps de lire et de noter 
les informations importantes indiquées dans cette section. 

Le symbole illustré ci-dessous indique des instructions importantes ou des informations 
pratiques à mémoriser. 

● Veuillez lire toute la documentation fournie avec le produit, notamment les manuels et les 
garanties.

Eclipse ne pourra pas être tenu responsable des performances insatisfaisantes du produit 
en raison de la non observation de ces instructions.

● Des modifications apportées au produit peuvent se traduire par des différences entre le 
contenu du manuel et les fonctions réelles du produit.

Avertissements et Mises en garde

* Les images affichées à l’écran peuvent être différentes de celles illustrant ce manuel, en 
fonction du type de base de données utilisée pour le rédiger.

Ce symbole indique une situation dans laquelle le non 
respect d’un avertissement peut provoquer la mort ou de 
graves blessures. 

Ce symbole indique une situation dans laquelle le non 
respect d’un mise en garde peut provoquer des 
blessures ou simplement des dégâts matériels. 

Avertissement

Mise en garde

Points utiles à mémoriser. 
Points importants.
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Introduction

1. Utilisation de ce manuel

Titre de sujet

Un numéro et un 
titre sont attribués 
à chaque sujet. 

Titre de section

Un titre est attribué à chaque 
section. 

Titre d’opération

Un titre est attribué à 
chaque opération.

Procédure 
d’opération

Décrit l’opération. 
Effectuez les étapes 
de l’opération dans 
l’ordre numérique. 

Titre d’opération 
détaillée

Un titre est attribué à 
chaque opération 
détaillée.
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Tournez la page

Indique que les 
procédures de 
l’opération continuent 
à la page suivante. 

Écran de l’opération

Écran affichant 
l’opération.

Intitulé de la section 
sur le côté

Intitulé situé sur le 
côté correspondant à 
cette section.

Attention

Des points 
supplémentaires 
relatifs à l’opération 
sont indiqués à cet 
endroit. 
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Comment utiliser ESN

1. Opération d’ESN

À propos d’ESN (ECLIPSE Security Network) 
Cet appareil est équipé d’ESN (ECLIPSE Security Network). ESN désactive les fonctions de 
navigation et audio de cet appareil si vous débranchez puis rebranchez les bornes de la 
batterie.

Lorsque la fonction est activée, le voyant de sécurité ESN clignote. 

Enregistrement d’un code PIN pour l’appareil et la 
carte “Memory Stick Duo”

Pour annuler la fonction de sécurité ESN lorsqu’elle est activée, utilisez le code PIN de 
l’appareil ou une carte “Memory Stick Duo” avec un code PIN enregistré.

Un code PIN doit être composé de 4 chiffres. Le code PIN par défaut est “0000”. Il est 
recommandé de choisir un code PIN difficile à deviner. 

Introduisez la carte “Memory Stick 
Duo” dans la fente.

Appuyez sur  .

Vérification de l’état de la fonction de sécurité ESN

Voyant de sécurité

NAVI MENU
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Effleurez  .

Effleurez  .
● Lorsque vous paramétrez les réglages 

ESN, le son est désactivé. 

Effleurez  .

Entrez le code PIN actuel (“0000”).
● Effleurez  pour effacer les 

nombres entrés par erreur. 

Effleurez  .

Saisissez le nouveau code PIN.
● Les nombres saisis s’affichent sous la 

forme d’astérisques.

Effleurez  .

INFO.

ESN

SETUP

CLEAR

ENTER

ENTER

 Tournez la page
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Comment utiliser ESN

Opération d’ESN
Saisissez à nouveau le code PIN 
entré à l’étape  pour le 
confirmer.

Effleurez  .

Effleurez  .
● Le système lance l’enregistrement du 

code PIN dans l’appareil et la carte 
“Memory Stick Duo”. 

● À la fin de l’enregistrement, l’affichage 
revient à l’écran indiqué à l’étape . 

ENTER

YES

Vous devrez utiliser ce code PIN enregistré et le code PIN de la carte “Memory 
Stick Duo” lorsque vous souhaiterez changer le code PIN ou annuler la sécurité 
ESN. Il est recommandé de noter le code PIN enregistré et le code PIN de la carte 
“Memory Stick Duo” pour ne pas les oublier.
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Activation d’ESN
ESN est activé lorsqu’un code PIN a été enregistré comme indiqué à la section “Enregistrement 
d’un code PIN pour l’appareil et la carte “Memory Stick Duo”” à la page 6. 
Si ESN est activé, les fonctions de navigation et audio de cet appareil seront rendues 
inopérantes si vous débranchez puis rebranchez les bornes de la batterie du véhicule.

Annulation du blocage ESN (permet d’utiliser 
l’appareil)

Vous pouvez annuler ESN en utilisant une carte “Memory Stick Duo” dotée d’un code PIN 
enregistré. 
Lorsque les bornes de la batterie ont été débranchées puis rebranchées, les écrans de 
chargement et d’ouverture sont affichés, suivis de l’écran SECURITY.

Introduisez la carte “Memory Stick 
Duo” dotée d’un code PIN 
enregistré dans la fente.
● Reportez-vous à la section “Comment 

insérer un “Memory Stick Duo”” 
dans le “Guide de l’utilisateur” pour 
de plus amples informations sur 
l’insertion de cartes Memory Stick Duo. 

Effleurez  .
● Lorsque l’appareil a terminé la 

procédure de vérification, le blocage 
de sécurité est désactivé.

Voyant de sécurité

VERIFY

 Tournez la page
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Comment utiliser ESN

Opération d’ESN
Effleurez  .YES

●Si vous avez perdu la carte “Memory Stick Duo” dotée d’un code PIN enregistré 
ou les données d’enregistrement telles que le code PIN, touchez  
pendant au moins 5 secondes. L’écran qui apparaît vous permet de choisir 
d’afficher ou non l’écran d’assistance à la clientèle. 

●Une carte “Memory Stick Duo” incorrecte peut être insérée 5 fois maximum avant 
qu’elle ne puisse plus être annulée. En cas d’échec de la vérification, l’écran 
d’assistance à la clientèle apparaît. 

●Si cet écran est déjà affiché, vous ne pouvez pas utiliser l’appareil. Dans ce cas, 
contactez le lieu d’achat. 

HELP
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Modification du code PIN
Modifiez le code PIN enregistré. Plusieurs méthodes s’offrent à vous pour modifier le code PIN. 

Modification après la saisie du code PIN actuel. 

Modification après l’insertion d’une carte “Memory Stick Duo” et la vérification du code PIN 
stocké dans l’appareil.

Introduisez la carte “Memory Stick 
Duo” dotée d’un code PIN 
enregistré dans la fente.

Appuyez sur  .

Effleurez  .

Effleurez  .
● Lorsque vous paramétrez les réglages 

ESN, le son est désactivé. 

Effleurez  .

NAVI MENU

INFO.

ESN

SETUP

 Tournez la page
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Comment utiliser ESN

Opération d’ESN

Modification après la saisie du code PIN actuel

Saisissez le code PIN actuel.

Effleurez  .

Saisissez le nouveau code PIN.
● Les nombres saisis s’affichent sous la 

forme d’astérisques.

Effleurez  .

Saisissez à nouveau le code PIN 
entré à l’étape  pour le 
confirmer.
● Les nombres saisis s’affichent sous la 

forme d’astérisques.

Effleurez  .

Effleurez  .
● Le système lance l’enregistrement du 

code PIN dans l’appareil et la carte 
“Memory Stick Duo”.

● À la fin de l’enregistrement, l’affichage 
revient à l’écran indiqué à l’étape .

ENTER

ENTER

ENTER

YES
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Modification après l’insertion d’une carte “Memory Stick Duo” et la vérification du code PIN stocké dans l’appareil

Effleurez  .

Effleurez  .

Saisissez le nouveau code PIN.
● Les nombres saisis s’affichent sous la 

forme d’astérisques.

Effleurez  .

Saisissez à nouveau le code PIN 
entré à l’étape  pour le 
confirmer.
● Les nombres saisis s’affichent sous la 

forme d’astérisques.

Effleurez  .

MEMORY STICK

YES

ENTER

ENTER

 Tournez la page
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Comment utiliser ESN

Opération d’ESN
Effleurez  .
● Le système lance l’enregistrement du 

code PIN dans l’appareil et la carte 
“Memory Stick Duo”.

● À la fin de l’enregistrement, l’affichage 
revient à l’écran indiqué à l’étape .

YES
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Désactivation de l’ESN
Vous devez enregistrer un nouveau code PIN afin de réactiver l’ESN après l’avoir désactivé. 
(Reportez-vous à la section “Enregistrement d’un code PIN pour l’appareil et la carte 
“Memory Stick Duo”” à la page 6)

Plusieurs méthodes s’offrent à vous pour désactiver l’ESN. 
Désactivation après la saisie du code PIN actuel. 
Désactivation après l’insertion d’une carte “Memory Stick Duo” et la vérification du code PIN 
stocké dans l’appareil.

Appuyez sur  .

Effleurez  .

Effleurez  .
● Lorsque vous paramétrez les réglages 

ESN, le son est désactivé. 

Effleurez  .

NAVI MENU

INFO.

ESN

CANCEL

 Tournez la page
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Comment utiliser ESN

Opération d’ESN

Désactivation après la saisie du code PIN

Saisissez le code PIN actuel.

Effleurez  .

Effleurez  .
● ESN est désactivé.

ENTER

YES
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Désactivation après avoir inséré une carte “Memory Stick Duo” dotée d’un code PIN enregistré

Introduisez la carte “Memory Stick 
Duo” dotée d’un code PIN 
enregistré dans la fente.

Effleurez  .

Effleurez  .
● Lorsque l’appareil a terminé la 

procédure de vérification, ESN est 
désactivé.

MEMORY STICK

YES
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Comment utiliser ESN

Opération d’ESN

Réglage de l’affichage du voyant de sécurité
Le voyant de sécurité ESN peut être réglé sur ON ou OFF. Lorsqu’il est réglé sur ON, ce 
voyant clignote pour indiquer que ESN est activé.

Appuyez sur  .

Effleurez  .

Effleurez  .
● Lorsque vous paramétrez les réglages 

ESN, le son est désactivé. 

Effleurez  ou  pour 
INDICATOR.

Effleurez  .

NAVI MENU

INFO.

ESN

ON OFF

ENTER

Le voyant ne peut pas être réglé sur ON lorsqu’aucun code PIN n’a été enregistré 
pour l’appareil et la carte “Memory Stick Duo”.
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1. Points importants

Si l’un des ces messages est affiché
Si l’un des messages suivants apparaît, reportez-vous aux colonnes Cause et Solution.

Messages Cause Solution

Audio is off in the security 
mode.

Ce message s’affiche lors du 
passage au mode ESN.

Patientez jusqu’à ce que le 
passage au mode ESN soit effectif.

Insert a MEMORY STICK
Ce message s’affiche 
lorsqu’aucune carte Memory Stick 
Duo n’est insérée dans la fente.

Insérez une carte Memory Stick 
Duo.

Security was not canceled

Ce message s’affiche en cas 
d’échec d’une tentative 
d’annulation de l’enregistrement de 
la carte Memory Stick Duo 
principale.

Insérez la carte Memory Stick Duo 
et relancez la procédure 
d’annulation de l’enregistrement.

MEMORY STICK is incorrect.
Security was not disabled.

Si la carte Memory Stick Duo n’est 
pas reconnue comme la carte 
principale lorsque vous tentez 
d’annuler le blocage, elle est 
éjectée.

Insérez la carte Memory Stick Duo 
appropriée et relancez la 
procédure d’annulation du blocage.

CALL 800

Ce message s’affiche lorsqu’une 
erreur de reconnaissance de la 
carte Memory Stick Duo principale 
se produit pour la cinquième fois 
pendant une tentative d’annulation 
du blocage.

Contactez le revendeur Eclipse au 
49- (211) -472705.

Re-enter rolling code
Ce message s’affiche lorsqu’une 
erreur de reconnaissance du code 
de défilement se produit.

Entrez à nouveau le code de 
défilement. Si l’erreur persiste, 
contactez le revendeur Eclipse au 
49- (211) -472705.
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